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A 111 éves hódmezővásárhelyi

Gazdabál lapja!

2017. február 11.
Ára: 500 magyar forint

A 111 éves Gazdabál egyik legszebb hagyománya az Éjféli Újság.

Minden alkalommal népviseletbe öltözött fiatal lányok árulták az este történéseit megörökítő hasábokat.

Ezzel a 8 oldalas kiadvánnyal szerkesztőségünk elődeink előtt tiszteleg.

Rádió 7, promenad.hu szerkesztősége

ELNÖKI KÖSZÖNTŐ

allózóB

Tisztelt Bálozó Közönség!
Kedves Vendégeink!

A Hódmező-
vásárhelyi Gaz-
dasági Egyesület 
nevében tiszte-
lettel köszöntöm 
Önöket az idén 
111 éves Gaz-
dabálon. Egy 
különleges, a 
maga nemében 
egyedülálló újsá-

got vehetnek ismét a kezükbe, amikor az 
Éjféli Újságot olvassák. Mint ahogyan maga 
a rendezvény, benne a nyitótánc, az első, 
zenekar által játszott nóta, illetve az újság is 
fontos része a mai estének, mivel élő, elő-
deinktől örökölt hagyományt ápol és visz 
tovább. Folyamatosan azon dolgozunk, 
hogy mindezt továbbadjuk gyermekeink-
nek, unokáinknak.

Mi, akik mezőgazdasággal foglalko-
zunk, büszkék vagyunk arra, hogy Hódme-
zővásárhely egy része, kinek kisebb, kinek 
nagyobb, a birtokunkat képezi, a termő-
földet megműveljük, állatokat tartunk, így 
biztosítjuk családunk boldogulását és a kö-
zösségeink erősödését. Becsüljük ezt meg 
és a ma este is erősítse összetartozásun-
kat, ápoljuk baráti, gazdálkodói kapcso-
latainkat. Az elmúlt, januári hetek embert 
próbáló fagyos napjai mögöttünk vannak, 
és bízom benne, hogy a jó hangulat, a ked-
vünkre való talpalávaló, a tánc feltölt min-
den bálozót.

Az idő rohan, és ezt jelzi az is, hogy ta-
vasszal Egyesületünk jelenlegi elnökségé-
nek lejár a négy éves mandátuma. Tiszte-
lettel köszönöm Perényi János ügyvezető 
elnökünk és Tézsla Gyuláné Margitka, va-
lamint elnökségünk tagjainak, Ágoston 
Jánosnak, Barna Péternek, Égető István-
nak, Gila Istvánnak, Gregus Lászlónak, Ju-
hász-Nagy Bálintnének, Rózsa Imrének, 
Takács Bálintné Etelkának, Torda Pilisi 
Csillának és Varga Tóth Bálintnak, szakosz-
tályvezetőink Dani János, Héjja István, Ku-
csora István, Németh Attila és Perei Zoltán 
munkáját.

Köszönettel tartozunk városunk vezető-
inek, a Rádió7 és a promenad.hu szerkesz-
tőségének, és minden támogatónknak, 
valamint mindazoknak, akik megtisztelik 
rendezvényeinket, hogy segítségükkel 
Egyesületünk munkája töretlen, és bízom 
benne, látva a bálon résztvevő fiatalokat, 
hogy ez hosszú távon is biztosítva marad.

Kívánok Önöknek az est további részé-
re jó szórakozást, a jövőben is jó egész-
séget, eredményes gazdálkodást, és a 
munka  mellett, töltsenek minél több időt 
családjuk, szeretteik körében.

Tisztelettel
Benkő Zsolt elnök
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Első alkalommal vesz részt a Gazdabálon 
Rózsa Szilveszter gépkocsivezető és 
Mucsi Nóra. Mint elmondták, már rég-
óta szerettek volna eljönni. „A mező-
gazdaság összehozza az embereket, itt 

minden szegmense képviselteti magát” – 
fogalmazott Rózsa Szilveszter.

Dr. Csizmadia Sándor agrármérnökként 
régóta résztvevője a Gazdabálnak. A me-
zőgazdaság világában élt nyugdíjas korá-
ig, így nagyon sok gazdálkodót ismer és 
örül annak, hogy itt találkozhat velük.

Dr. Szabó Katalin fogorvos és Szentke-
reszty Szabolcs, a Hód-Úszó SE veze-
tője zsinórban a hatodik alkalommal 
vettek részt a Gazdabálban. „Mi is ér-

dekeltek vagyunk a mezőgazdaságban, 
lovakat tenyésztünk az Őrdöngösi Ménes-

ben, és minden évben egy kiscsikót ajánlunk fel tombo-
lanyereményként” – mondta a házaspár.

Az Orosházi Hangulat Együttes tavaly mu-
zsikált először a Gazdabálon, de 5 éve 
már játszottak itt, csak más felállásban. 
Az általuk is kedvelt mulatós, csárdás 
és andalgós zenéket hozták az idei ese-
ményre – mondta Gulyás-Szabó Gergely 
és fia, ifj. Gulyás-Szabó Gergely.

Labozár Antal tizedik alkalommal nótafe-
lelős a Gazdabálon. Számára a legem-
lékezetesebb a 100. volt, – neki az első 
– ahol először muzsikálhatott, olyan ze-
nészek sorához csatlakozva, akik szinte 

világhírűnek számítanak.

Kucsora Péter a Kéktói Ménes részéről 
és felesége, Szabó Nóra is ellátogattak 
a Gazdabálba. Legalább 16 éve töret-
lenül részt vesznek az események. A 
tombola egyik fő díja is az ő felajánlá-
suknak köszönhető, ami egy magyar tarka 
borjú. 1942-ben, 18 évesen Nóra nagymamája nyitótáncos 
volt a Gazdabálon.

Tóth István, a Váll-ker Kft. ügyvezető 
igazgatója és párja, Polyáka Józsefné 
Makóról érkeztek, barátok invitálásá-
ra. Manapság már kevesebbet járnak 
bálba, igaz, egy nappal korábban a 
makói József Attila Gimnázium hasonló 
eseményén is részt vettek.

Károlyi Zsolt, a Lumber 2009 Kft. ügyveze-
tő-tulajdonosa és felesége, Károlyi Erzsé-
bet családi indíttatásból már 10 éve rend-
szeres résztvevői a Gazdabálnak. Mindig 
nagyon kellemesen érzik magukat, ami-

hez a remek zenei élmény is hozzájárul. 

Tézsla Gyuláné Margitka számára az 
eddigi összes Gazdabál emlékezetes volt. 
Több éve kiveszi a részét a szervezésből. 
Pap László néhány éve a tanuló támoga-
tási pályázat díjat kapta meg, a Gazdasági 
Egyesülettel pedig azóta is kiváló a kapcsolata.

Barna Károly, Szatymaz polgármestere és 
felesége, Mónika első alkalommal vesz 
részt a hódmezővásárhelyi Gazdabálon. 
Egy helyi ismerősük invitálására érkez-
tek, aki a szatymazi iskolabálon szerzett 

pozitív tapasztalatai után akart remek él-
ményt biztosítani a párnak.

Ágoston János őstermelő-gazdálkodó pár-
jával, Paku Juliannával érkezett a Gazda-
bálba. Immár hetedik alkalommal vesz-
nek részt a rangos eseményen, melyen 

minden évben jól mulatnak, sok ismerős-
sel, baráttal találkoznak.

„Évek óta szerettünk volna eljönni a Gaz-
dabálba, most Benkő Zsolt invitálására, 
életünkben először jöttünk el” – mondta 
Vágó János önkormányzati képviselő, 
aki feleségével, Mészáros Mártával ér-

kezett. „Főleg a nejem táncos lábú, én 
örömmel táncoltatom meg.”

Szilágyiné Csengeri Zsuzsanna, a Dió896 
Kft. főkönyvelője és férje, Szilágyi Zsolt 
harmadik alkalommal jöttek el a Gaz-
dabálba. Szeretik az efféle mulatságo-
kat, ebben az időszakban a bálok ko-

moly szerepet kapnak az életükben.

Horti László és felesége, Horti Éva Vaj-
daságból, Torontálvásárhelyről érkezett. 
Az úr a helyi közösség elnöke. Elmond-
ták: olyan, mintha hazajönnének, hi-
szen sűrűn megfordulnak Hódmező-
vásárhelyen, a Gazdabálon viszont most 
vannak először.

Dr. Harkai István rendőr alezredes és fele-
sége, Harkainé Drahota-Szabó Barbara 
első alkalommal látogattak el a Gazdabál-
ba. „Tavaly is kaptunk meghívást, de ak-
kor még nagyon picike volt a kislányunk, 
így nem tudtunk eljönni, most ezt bepótol-
juk” – fogalmazott Hódmezővásárhely rendőrkapitánya. 

A Gazdabálról további fotókat találnak a
www.promenad.hu képgalériájában!

Arcok a báli forgatagból111 éves idén  
a Gazdabál 

Abban a városban, amely 
mindig a mezőgazdaság-
ról volt híres, idén 111. éve 
rendezik meg a Gazdabált. 
A megnyitón Kodácz Csen-
gele, az est háziasszonya, 
a Rádió 7 és a promenad.
hu munkatársa köszöntötte 
Almási Istvánt, Hódmezővá-
sárhely polgármesterét és 
feleségét, Benkő Zsolt bálel-
nököt, a Gazdasági Egyesület 
elnökét és családját, Perényi 
Jánost, a bál szervezőjét, a 

Gazdasági Egyesület ügyvezető elnökét, valamint Égető 
Gyulát, a Rádió 7 és a promenad.hu cég – és szerkesztő-
ségvezető, tulajdonosát. 

Benkő Zsolt kifejezte örömét az ismét teltházas Feke-
te Sas miatt, hiszen a nagytermén kívül a földszinti terem 
is megtelt vendégekkel. Több mint ötszázan jöttek el. A 
Gazdasági Egyesület az elmúlt négy évben rengeteget tett 
azért, hogy a gazdák élete könnyebb, munkájuk jobb le-
gyen. Megköszönte az elnökség tevékenységét, a követke-
ző évekre pedig sok sikert kívánt. 

Almási István polgármester elmondta: Hódmezővásár-
hely mindig mezőgazdasági város volt. Szeretné, ha a tele-
pülésen továbbra is virágozna az agrárium, a megjelentek-
nek pedig jó szórakozást kívánt. 

Az ágazatban nagyon fontos a fiatalok támogatása. Így 
az idén két tanulót is kiemelt a Gazdasági Egyesület: Kristó 
Bianka és Sinkó Tekla részesült támogatásban. 

Az est folyamán fellép a Kankalin Néptáncegyüttes, a 
talpalávalót az Orosházi Hangulat Együttes szolgáltatja. Kü-
lön köszöntötték Labozár Antal prímást, akinek zenekara a 
földszinten muzsikál.

A Gazdanap hagyományos kísérő 
rendezvénye a lovas bandérium felvo-
nulása. Így történt ez idén is, a lovasok 
és lovas kocsisok ellepték Hódmező-
vásárhely utcáit. 

Ragyogó napsütés fogadta a lovas 
bandérium résztvevőit február 11-én dél-
után Hódmezővásárhelyen, a Serház té-
ren. Miután mindenki megérkezett, meg-
indult a menet a Kossuth térre. Útközben 
a tömeg fényképezőgéppel, kamerával 
figyelte az eseményeket. A bandériumot 
Perényi János, a Hódmezővásárhelyi 
Gazdasági Egyesület ügyvezető elnöke 
vezette. A Kossuth téren hatalmas em-
bersereg és zenekar köszöntötte a ban-
dérium tagjait, akiket egyesével mutat-
tak be a nagyérdeműnek. 

A 111 éves Gazdabál Lovas bandé-
riumának résztvevői:

Perényi János öreg gazda – Bóbi-
ta, Kakuszi Mónika – Jázmin, Kovács 

Gábor – Márió, Fekete Gábor – Táti-
ka, Horváth László – Dáriusz, Czurkó 
Szilárd – Hadfi Lédi, Kiss János Bálint 
– Stefánia, Szalai Krisztián – Szellő, 
Tézsla Ágnes Alina – Csillag, Halász 
Zita – Tündi, Nagypál Tibor Boján, 
Balázs Csaba – Gringó, Csányi And-
rás – Lila, Börcsök Lajos – HONEY – 
Hani, Börcsök Györgyi – Onor flaing, 
Piros Barbi – Gyömbér, Thiali Boróka 
– Gesztenye, Németh Odett – Gkóric, 
Bagi Nikolett – Grácius, Garzó Ádám 
– Emlék, Bánhidi Fanni – Játékos, Dra-
gomér Péter – Csipke, Mészáros Eszter 

– Csinos, Csényi Lívia – Lelkes, Soós 
Zoltán – Kegyes, Metykó Angéla – Bog-
rein Mosónő, Shenh Dávid – Szultán, 
Dóda Viktória – Hadfi Kentra, Varsányi 
Laura – Sára, Oszvald Tamás, Mucsi 
Dalma – Tükör, Hódi Kata – Bon–bon, 
Oszvald András – KB. Arab keritra.

Fogatok: Gyalai Bálint – Csengő 
Csaló – Kucsora család fogat, Varga 
Ferenc – póni Büszke, Gyémánt, Linzi 
kocsiban: Varga Boglárka – Rácz Sán-

dor, 4-es fogat: Kis Attila – Rezgő, Opál, 
Nóniusz fogat: Kiss család fogata – 
Petkó Mihály, Kis János – Kőszegi Szil-
vi – Kis Barnabás, 2-es fogat: Stranszki 
Attila család – Dáriusz, Dáma, Molnár 
János zsalus fiáker 2-es sodrott: Jelen-
csik János – Ficsor, Csillag, 2-es sárga 
sodrott: Nagy György – Táncos, Sári, 
2-es Baráth Gábor – Pálfi Huszárok

Patásokkal a városon át
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HÓD-Agroszer Kft.

A Hódmezővásárhelyi Gazdasági Egyesület 2016. április 
9-én tartotta éves közgyűlését, amelyen megemlékeztek 
az újjászerveződés 25. évfordulójáról. Az egypártrendszer 
nem tűrte a gazdák civil szervezeteit, így annak uralma 
alatt nem működhetett a Hódmezővásárhelyi Gazdasági 
Egyesület, amelyet a rendszerváltást követően 1991 márci-
usában szerveztek újjá. A rendezvényen Almási István pol-
gármester gratulált az egyesület sikereihez, míg Szenti Ti-
bor író, néprajzkutató hangsúlyozta: a hódmezővásárhelyi 
gazdák Európában egyedülálló kultúrát hoztak létre. – Az 
elmúlt 25 évet a Gazdasági Egyesület végigdolgozta, végig 
küzdötte, képviselve a hódmezővásárhelyi gazdálkodók 
érdekeit – értékelte az elmúlt negyedszázadot Benkő Zsolt, 
a Gazdasági Egyesület elnöke.  

A hódmezővásárhelyi Gazdasági Egyesület is képvisel-
tette magát a XXIII. Alföldi Állattenyésztési és Mezőgazda 
Napokon, amelyre a pásztoréletet bemutató kiállítást hoz-
ták el.

A hódmezővásárhelyi agrárképzés 120. évfordulójának 
alkalmából Tavasztól őszig a mezőgazdaságban címmel 
kiállítás nyílt a Takács Ferenc Képző Központban 2016. má-
jus 19-én. Hódmezővásárhelyen 1896-ban alakult meg a 
Magyar Királyi Földműves Iskola, ennek a megalakulásnak 
a 120 éves jubileumát ünnepelte az SZTE Mezőgazdasági 
Kara. 

Ötödik alkalommal rendezték meg a Tiszántúli Népdal-
körök Találkozóját 2016. június 11-én a Bessenyei Ferenc 
Művelődési Központban, ahol tizenhét csoport lépett fel 
Csongrád és Békés megyéből. A találkozón a Hódmező-
vásárhelyi Gazdasági Egyesület Aranykalász Népdalköre 
kiemelt arany minősítést érdemelt ki. 

A Gazdasági Egyesület egy éve
Gazdabáltól Gazdabálig

Hagyományőrző aratást rendezett 2016. július 9-én a 
Csúcsi Olvasókör és a Gazdasági Egyesület. Reggel lova-
sok és a lovas kocsin utazók vágtak az útnak, a munkát a 
Szentesi úti gabonatáblában hagyományos módszerekkel 
végezték el: amíg a férfiak kaszáltak, a nők marokszedővel 
követték őket, hogy kévébe kössék a terményt. 

Népdaltól volt hangos a Csúcsi Olvasókör Hódmező-
vásárhelyen 2016. október 15-én délután, ahol a környék 
népdalkörei találkoztak. A Gazdasági Egyesület Arany-
kalász Népdalköre meghívására érkeztek népdalkörök 
Mindszentről, Bordányból, Marosleléről, Földeákról és Vá-
sárhelyről, közel százötvenen gyűltek össze, hogy együtt 
énekeljenek, jól érezzék magukat. – A népdalkörünk a 
tizenhatodik évébe lépett, 2000 óta tanulunk népdalokat, 
és nagyon szívesen lépünk fel – mondta el Győri Sára, az 
Aranykalász Népdalkör vezetője. 

A hódmezővásárhelyi Gazdasági Egyesület fonódélutánt 
rendezett az Agrárcentrumban 2016. november 5-én, ahol 
a rokkával való fonás rejtelmeibe avatták be az érdeklődő 
felnőtteket és gyerekeket, fonás közben pedig népdalokat 
hallgattak a résztvevők. 

Az idén január 12-én vette kezdetét a Téli esték ren-
dezvénysorozat. Vízhányó Gábor falugazdász a nitrátérzé-
keny területek műtrágya-felhasználásról tájékoztatott, míg 
Benkő Zsolt, az egyesület elnöke a vidékfejlesztési prog-
ram pályázatait ismertette. 

2017. január 27-én ünnepélyes keretek között átadták az 
SZTE Mezőgazdasági Karán végzett hallgatók diplomáját a 
BFMK-ban. A tanév végén 45 hallgató tett záróvizsgát, közülük 
26 hallgató tett eleget a diplomaosztás követelményeinek, tár-
saik az eredményes nyelvvizsga után lehetnek diplomások. 

A „Téli esték” sorozatának február 2-i előadásán szó 
volt a vetőmagokról, az alkalmazható vegyszerekről és a 
termelők által igénybe vehető hitellehetőségekről is. A Nö-
vényvédő és Növénytermesztő Szakosztály egyik vezetője, 
Héjja István elmondta: azok a gazdálkodók, akik az itt el-
hangzottakat alkalmazzák, jó eséllyel érhetik el, hogy op-
timális szintű ráfordítás mellett kimagasló eredményeket 
érjenek el a növénytermesztésben. És ennek is köszönhe-
tő az örvendetes jelenség, hogy a programot nemcsak a 
tapasztalt gazdák, hanem a fiatal gazdálkodók is szívesen 
látogatják. A téli estéken szívesen vesz részt Zana Mihály, 
aki bár szerszámkészítőként ment nyugdíjba, közel húsz 
hektáron gazdálkodik. Mint az életét a gépiparban eltöltött 
ember szívesen veszi a termeléshez hasznos tudnivalókat, 
amelyekkel jobb eredményt érhet el a gazdálkodás során.
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A K.E.S Gumiszerviz Kft. a vele szerződést 
kötő mezőgazdasági vállalkozások és egyéni 
gazdák részére ügyeleti szolgáltatást vállal!

Gumiszerelés és javítás
Személy- és teherautó, 

terepjáró,mezőgazdasági és 
rakodógépek,targoncák.

GGumiabroncs értékesítés minden típushoz

Megbízhatóság, szakszerűség, 12 éve.

K.E.S Gumiszerviz Kft.
Hódmezővásárhely, 

Szántó Kovács János u. 121-125. 
Telefon: 06-70/211-11-10

Kiállítások, kóstolók, fellépők és játékok várták február 
4-én a II. Gazdanap a Gregusban című programra érkező-
ket az Árpád utcai iskolaépület tornatermében. A Hódme-
zővásárhelyi Gazdasági Egyesület rendezvényén a csalá-
dok a hagyományokat testközelből ismerhették meg.

Benkő Zsolt, az egyesület elnöke megnyitójában hang-
súlyozta, hogy a gazdanap helyszíneként kiválóan szere-
pelt iskolában rendezték meg ismét hagyományőrző ren-
dezvényüket, amelyen bemutatkoznak az egyesülethez 
kötődő termelők, de fontos hangsúlyt kap a gabonaőrlés, 
a kenyérdagasztás és sütés, és a gyerekek megtanulhatják 
megkülönböztetni a búzát, a kukoricát, a rozst, vagy az ipa-
ri és az étkezési napraforgót is.

Az egyesület ügyvezető elnöke, Perényi János szakosz-
tályaik bemutatkozására irányította a figyelmet, hangsú-
lyozva a pásztoréletet bemutató kiállítást, és a lehetőséget, 
hogy a nap folyamán autentikus népzenét játszik a látoga-
tóknak a citerás Korom Péter és a tárogatón játszó Tószegi 
Ferenc.

Égető Gyula, a Rádió7 és a promenad.hu cég- és szer-
kesztőségvezetője minden évben felkeresi a Gazdasági 
Egyesület rendezvényét, ahol öröm látni, hogy a gyerekek 
a kőmalmot tekerik és megismerik, kézbe vehetik a ga-

Életben tartják a hagyományt
bonafélék magjait is. Mint elmondta, látható, hogy sokan 
dolgoznak a rendezvény sikeréért, amiért köszönetet érde-
melnek. 

Lantosné Láda Ildikó népi ékszerkészítő gyöngyből 
fűzött munkáit állította ki. Minden darab elkészítésénél a 
gyöngyszemeket egyenként fűzte fel Ildikó, a legkisebb 
szem kétmilliméteres, a legnagyobb alig nagyobb egy cen-
timéternél.

A hagyományőrző péket, Sipos Róbertet sok-sok gyerek 
vette körül, akik az Árpád-kori minta szerint elkészült ké-
zimalommal őrölték meg a búzát, majd szitálták a teljes 
kiőrlésű lisztet, amelyből kézzel, fateknőben kenyeret da-

gasztottak, amelyet a nap végén 
kis cipóvá sütöttek. Bereczki Zol-
tán kisfiával, Dáviddal érkezett a 
gazdanapra. Zoltán szakmája által 
is kötődik a mezőgazdasághoz, a 
Güttler cég gépészmérnöke me-
zőgazdasági gépek tervezésén 
dolgozik. Dávid nemcsak a ke-
nyérkészítés folyamatát próbálta 
ki, hanem a botra helyezett pat-
kók által erejét is próbára tehette.

A vásárhelyi, de Mindszent ha-
tárában gazdálkodó Rácz Erika és Fóris József házi készíté-
sű szörpöket, szirupokat, lekvárokat készít gyümölcsökből 
és zöldségekből, hagyományos módon, kézi munkával 
dolgozzák fel a gyümölcsöket, így maradnak meg a beltar-
talmi értékek is a kész termékekben. Feldolgoznak sárga-
barackot, szilvát, epret,  de felhasználnak padlizsánt, papri-
kát és bodzát is alapanyagként.

Szombat délután az Aranykalász Népdalkör is fellépett 
két népdalcsokorral. Tizennyolcan énekelnek együtt a 
2010 óta működő társaságban. Nemcsak énekelni szeret-
nek együtt, de közös programokat is szerveznek.

Nagypál Zoltán és fia, Nagypál Zoltán Dominik a Kéktói 
Ménes Lovas Egyesület tagjai, ennek kapcsán látogatták 
meg a Gazdanapot. A maroslelei család fiatalabbik tagja 
póni kettes fogathajtásban versenyzik.

Jók a szárító-tisztító 
üzem tapasztalatai  
a DIÓ 896 Kft-nél

 
A  DIÓ  896  Kft. évről évre igyek-

szik olyan újdonságokkal szolgálni 
az agrárágazat szereplőinek, ame-
lyek megkönnyítik a mindennapo-
kat és elősegítik a közös sikereket. 
A tavaly húsz esztendős jubileumát 
ünneplő cég az elmúlt esztendő-
ben átadta új szárító-tisztító üzemét 
Hódmezővásárhelyen, a Makói út 
39. szám alatt, a régi Hódiköt terü-
letén. A cég február 2-án a Kentaur 
Lovaspanzió és Pihenőparkban tar-
totta meg hagyományos, szezonin-
dító partnertalálkozóját – amely az 
előző évekhez hasonlóan ismét teltházas rendezvény volt.

A beruházás a terménytárolási, illetve a tisztítási és szá-
rítási lehetőségeket bővítette a környék gazdáinak érdeké-
ben. A H-TECH terményszárító berendezés megfelel majd 
a legújabb elvárásoknak is, amelyek az üzemmérethez 
optimalizálható szárítási teljesítmény, az alacsony ener-
giafelhasználás és környezeti terhelés, a jó skálázhatóság, 
és az egyik legfontosabb: a termény lehető legkisebb mi-
nőségvesztése a szárítás során. A szárító berendezés mo-
dulokból épült fel, melyek egyszerű egymásra építésével 
határozható meg a szárító mérete, ezáltal a szárítási kapa-
citása. Így a termék jól skálázható, a piac teljes vertikumát 
le tudja fedni, a kisebb, családi gazdaságoktól a nagyüzemi 
gazdaságokig. A szárító egyébként 15, a tisztító 60 tonna 
kapacitású óránként. További főbb jellemzői: az önhordó, 
öntisztító modulos felépítés, a modulonként elhelyezett 
ventilátorok által biztosított egyenletes levegőáramlás, a 
speciális terményfolyam, az egyedülálló porleválasztás, a 
kismértékű porkibocsátás, a kevesebb törtszem, az univer-
zális működtetés (földgáz, LPG, biomassza, dízel), az intel-
ligens PLC vezérlés, nedvességmérés, az alacsony üzemel-
tetési költség, valamint a kiváló szárítási minőség.

A szintén az üzem szerves részeként kialakítandó mag-
tisztító gép az általános gabonaféléken túl (búza, árpa, ku-
korica, napraforgó) még számos, szántóföldi kultúrában 
megtermelt növényféleség magvainak igen hatékony tisz-
títására alkalmas.

A partnertalálkozóra természe-
tesen olyanok is eljöttek, akik már 
igénybe is vették a szárító-tisztító 
üzemet. Közéjük tartozik a hódme-
zővásárhelyi agrárium élő legendája, 
a 94 esztendős Zsilinszky Emil, aki 
ezer hektáron gazdálkodik. Kiemel-
te: nagyon jó és gyümölcsöző kap-
csolatokat ápol a DIÓ 896 Kft.-vel, így 
nem volt kérdés, hogy a terményeket 
hozzájuk viszi. Cége 230 hektáron 
repcével, 100 hektáron kukoricával, 

míg további 300 hektáron napraforgóval foglalkozik. Zsi-
linszky Emil az üzemet rendkívül modernnek tartja, árfek-
vését jónak, partnerét pedig rugalmasnak és korrektnek, 
egyúttal kiemelte: a beszállítás rendkívül gördülékeny volt. 
Ugyanezt fogalmazta meg a kuko-
ricát és napraforgót termelő és azt 
az új üzemben tároló Gyömrei Antal 
is, aki mintegy 350 hektáron gazdál-
kodik. Neki is régi, megbízható, ki-
tűnő társa a DIÓ 896 Kft., amelytől 
a növényvédő szereket is beszerzi. 
A DIÓ 896 Kft. növényorvosokkal, 
mezőgazdászokkal, vegyészekkel és 
kertészmérnökökkel is együtt dolgo-
zik. Idén sem fog változni az, hogy a 
tavaszi szezon kezdetétől a hétköznapi, reggel 7-től délután 
15 óra 30 percig tartó nyitva tartást a szombati napokra is 
kiterjesztik, amikor 8 és 12 óra között is várják Önöket. 
A  vállalkozás legfőbb „árucikke” egyébként továbbra is 
a minőségi műtrágya, amely a várható termést döntően 
meghatározza. Emellett tevékenységük másik két fő ága a 
vegyi anyagok, illetve a további mezőgazdasági inputanya-
gok kereskedelme. A vegyianyag-értékesítésük főként sa-
vakra, lúgokra és ezek sóira terjed ki, melyeket a gazdaság 
legkülönbözőbb területein használnak fel. 

A DIÓ 896 Kft. munkatársai idén is támogatóként jöttek 
el a Gazdabálra, ezért, amikor Ön ezeket a sorokat olvas-
sa, érdemes körbenéznie, ha szeretne velük találkozni egy 
kötetlen beszélgetésre. Munkaidőben pedig szívesen vár-
ják megrendelőiket és ügyfeleiket Hódmezővásárhelyen, 
a Makói út 39. szám alatt, vagy hívhatók a 62/535-460-as 
számon. Internetes oldaluk: www.dio896.hu

Horváth L. Csaba
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6800 Hódmezővásárhely,
Klauzál u. 160. 

Telefon: 06-62/534-001 
Tel./Fax: 06-62/534-000 
Mobil: 06-30/9856-841 

taurina.agrohod@vnet.hu
 ww www.taurina-agrohod.hu

Az Axiál sikertörténete
Tavaly november 23-án adta át új, hódmezővásárhelyi 

telephelyét az Axiál Kft. Az ünnepélyes szalagátvágás so-
rán Harsányi Zsolt tulajdonos-ügyvezető és Almási István, 
Hódmezővásárhely polgármestere is hangsúlyozta, a cég 
igyekszik minden ügyfelet kiemelten kezelni. 

– Az Axiál megalakulása igazi sikertörténet. Ez a siker 
azonban nem a szerencsének volt köszönhető, hanem a 
kemény, fáradozásokkal teli munka eredménye – mondta 
el akkor Almási István polgármester, aki az egyik legfőbb 
erényként megemlítette, hogy az Axiál arra törekszik, hogy 
az összes ügyfelét kiemelt partnerként kezelje.

A rendszerváltás után, 1991-ben mindössze százezer fo-
rint törzstőkével alapították meg az Axiál Bt-t. Az Axiál Kft. 
az évek során az egyik legdinamikusabban fejlődő magyar 
vállalkozássá nőtte ki magát. A cég mottójául Henry Ford 
szavait választották: „ A szolgáltatás fontosabb, mint a nyere-
ség, a nyereség nem cél, hanem a szolgáltatás eredménye.”

Harsányi Zsolt tulajdonos-ügyvezető beszédében az új 
telephellyel kapcsolatosan a következőket mondta el: – So-
kat vártunk arra, hogy Hódmezővásárhelyen létrejöhessen 
ez a telephely, ami a tizenkilencedik a sorban.  Ez a telep-
hely a gyorsaságban fog segíteni. Ugyanúgy, mint eddig, a 
mezőgazdasági és építőipari gépekkel foglalkozunk első-
sorban és ezekhez szeretnénk alkatrészeket biztosítani. A 
szervizt egyelőre mobil formában, illetve a Hód-Mezőgaz-
da Zrt. műhelyében kívánjuk megvalósítani, de az elkö-
vetkezendő évek feladatai között szerepel, hogy itt is, más 
településekhez hasonlóan egy új műhelyt hozzunk létre.

Ehhez kapcsolódóan Harsányi Zsolt a Vásárhelyen folyó 
munka sajátosságaira is kitért: – Az Axiál tevékenységét 
a Hódmezőgazda Zrt. közreműködésével tudjuk végezni. 
Január 1-jével egyértelműen másképp kell dolgoznunk, hi-
szen a területeink kétharmad részét elvesztettük. Ez egy új 
kihívás a számunkra. Egy biztos, ezek a területek nem lesz-
nek a föld hátán lyukak, valaki ezt meg fogja művelni, és 
úgy gondolom, hogy ezekkel a gazdálkodókkal együtt sze-
retnénk működni, mint gépforgalmazó, mint gépszolgálta-
tó, valamint mezőgazdasággal foglalkozó szomszédok. 

– Régóta kerestük ezen alkatrészpont létrehozásának le-
hetőségét. Az elmúlt évek növekedése, valamint a vevőigé-
nyek szinte megkövetelték ezt. Szeretnénk a környékbeli 
partnereinket alkatrésszel, és az alkatrészhez kapcsolódó 
szolgáltatásokkal ellátni – fogalmazott Pintér Zsolt, az Axiál 
Kft. ügyvezető igazgatója.

A tavaly novemberi ünnepélyes szalagátvágáson a helyi 
gazdálkodók színe-java, illetve a cég partnerei képvisel-
tették magukat, akik az eltelt időszakban is folyamatosan 
keresik az Axiál Kft. üzletét, Hódmezővásárhelyen, a Tanya 
1447., a Hód-Mezőgazda Zrt. területén.
Telefon: 21/300-0110; Fax: 21/300-0112; Mobil: 30/277-0222
Nyitva: hétköznap: 7-16 (a szezonban hétvégén is!) 

Övék a legnagyobb 
gyűjtemény

Perényi János kezdeményezte 1991-ben a Hódmezővá-
sárhelyi Gazdasági Egyesület újjászervezését. Az ügyveze-
tő elnök azóta is aktívan tevékenykedik, szinte mindenből 
kiveszi a részét.  

A Gazdasági Egyesület rendezvényeivel jelen van Vá-
sárhely életében, kulturális eseményeket szerveznek, míg 
a szakosztályokon keresztül tartják a kapcsolatot a mé-
hészekkel, a juhtenyésztőkkel és a növénytermesztőkkel, 
akik magas szintű szakmai munkát végeznek. 

Perényi János segíti az egyesület tagjait, és bár minden 
szakosztályt kiemelkedően fontosnak tart, vannak ked-
venc szakterületei. Egyik ilyen az Agrártörténeti Szakosz-
tály. Ennek célja, a hagyományok ápolása mellett, az egye-
sület kiállításait gazdagabbá tenni. 

– Az idők során jelentős, a paraszti élethez köthető gyűj-
teményre tettem szert, ezért az elnökség úgy döntött, hogy 
erre alapozva szakosztályt hozunk létre. Az Agrárcentrum-
ban alakítottuk ki a Paraszti Eszközök Pincemúzeumát. 

2008-ban a szakosztály egyik ágaként létrejött a Pász-
torélet Kutatók Köre. A 13 tagú csoport Magyarország 
legnagyobb mobil-, vándoroltatható pásztoreszköz gyűjte-
ményével bír. Bemutatkoztak már Debrecenben, a pászt-
orvilág fővárosában is, míg a határokon túl is öregbítették 
az egyesület hírnevét: részt vettek a szerb országos me-
zőgazdasági kiállításon, valamint a brüsszeli Hungarikum 
fesztiválon is bemutatták értékes gyűjteményüket. 

Az ügyvezető elnök elmondta, hogy a közelmúltban 
mezőgazdasági szemlére hívták őket az Egyesült Államok 
Pennsylvania államába. – Hatalmas érdem, hogy felfigyel-
tek ránk, és lehetőséget kaptunk arra, hogy Amerikába 
utazzunk. 

Végül hozzátette, a lovas szakosztály fontos helyet fog-
lal el a szívében, amit bizonyított, hogy a Gazdabál napján 
lótenyésztőként, egykori versenyzőként nyeregbe szállt, és 
mint öreggazda vezette a lovas bandérium felvonulását. 

Tudás lett az ösztöndíjból
A tavalyi Gazdabálon három fiatal vette át az egyesü-

let ösztöndíját, amelyet tanulmányaikhoz hasznosítottak. 
Kristó Imre laptopot vásárolt az egyesület támogatásának 
segítségével, amelyet az érettségire való felkészülés során 
eredményesen használt. 

Garzó Ádám a támogatást a 2016-os évben lovas versenyek 
nevezési díjaira és lovas felszerelésekre fordította, valamint 
az egyesület elismerése ismeretséget is szerezett számára. 

Szalai Szilvia az ösztöndíjból új laptopot vásárolt, amely 
segítette a nyelvvizsgája megszerzésében, a szakdolgoza-
ta elkészítésében, valamint elengedhetetlen a további ta-
nulmányaimhoz.  Mint elmondta, nagy megtiszteltetés volt 
számára, hogy a város egyik meghatározó eseményén, a 
Gazdabálon vehette át a díjat. 

Dzsípíessz
Lehet a műholdról látni a parasztot?
Mi hajtotta, mikor port nyelt, vagy sarat dagasztott?
Bizony, a termőföld illatát a műhold nem látja,
A pacsirtaének sem fér rubrikákba.

Nincsen rovat a harmatra, tücsökcirpelésre,
Csak négyzetméterekre, szántásra, vetésre.
Nincs még kvóta a nótára, a kézszorításra,
Napkeltére, holdtöltére, felhők járására.

Szájhagyomány, szófordulat mennyi pontot érhet?
Egy jellegzetes mozdulat, vagy az esti fények?
Hol kerül beszámításra apánk verítéke,
Anyáink könnyehullása, szíveink hűsége?

A csillagok járását is jobban látja, mint más,
Nem változtat ezen soha semmi előírás.
Aki magot vet a földbe, teremteni képes.
Büszke is rá maga módján, erős, szenvedélyes.

Dzsípíesszel nem mérhető az az életforma,
Ami ezt a népet itt, a földjén megtartotta.
Maradjon, és szálljon áldás keze munkájára!
Ezt kívánom a 111 éves gazdabálra.

2017 – Varga Tóth Bálint
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Fő profilja:
ÉPÍTŐANYAG SZAKTANÁCSADÁS
Szakképzett tanácsadóink várják önt, akik segítséget nyújtanak 
a megfelelő építőanyagok kiválasztásában. Az építőanyagokat és 
kivitelezési technológiákat érintő kérdései nálunk mindig válaszra 
találnak.

ANYAGSZÜKSÉGLET-SZÁMÍTÁS
A tervek alapján kiszámoljuk, hogy az egyes építőanyagokból mek-
kora mennyiségre van Önnek szüksége.

KÖLTSÉGKALKULÁCIÓ
Az előre kalkulált építőanyag-szükséglete alapján a teljes felújí-
tást, építkezést érintő komplett árajánlatot készítünk Önnek.

Mezőgazdasági épületek, tárolók, silók tervezése és kivitelezése 
pályázatkészítéssel, 25 esztendő szakmai gyakorlatával teljes 
körű anyagellátással. 

BODROGI ÉPÍTÉSI ÉS BARKÁCSÁRUHÁZAK:
• Hódmezővásárhely, Hódtó u. 21. · Tel.: 62/222-132
• Szeged, Szatymazi u. 35. · Tel.: 62/458-558
• Csongrád, Fő u. 61. · Tel.: 63/571-048

ÚJHÁZ CENTRUM BODROGI MESTERHÁZ: 
• Békéscsaba, Berényi út 52. · Tel.: 66/441-378 

BODROGI ÉPÍTÉSI ÁRUHÁZ-NAGYTÜZÉP: 
• Hódmezővásárhely, Kistöltés u. 30.

Tel.: 62/222-262

BODROGI BAU KFT. KÖZPONT: 
• Hódmezővásárhely, Mátyás u. 38.

Tel.: 62/222-133

Jól indult a méhészek éve 
Mi méhészek a 2015-ös, gyengécske év után már nagyon 

vártuk a tavaszt, és végre úgy indult az év, ahogyan szeret-
tük volna. A méhcsaládok jól fejlődtek, az akác virágzására 
elérték a megfelelő fejlettséget és az időjárás is kedvezett 
a hordásnak. Az év elején a mézárak tovább borzolták a 
kedélyeket, és sajnos azóta se érték el a 2015-ös tavaszi 
árakat. A bejövő mézek szigorúbb ellenőrzése sem tudta 
elérni, hogy a felvásárlási árak emelkedjenek.

Az egyesületünk élete a megszokott mederben folyt. 
Az év elején viaszcserével segítettük a méhészek munká-
ját. Az elmúlt évben is tartottunk előadásokat a méhészek 
szakmai fejlődésének segítésére a Gazdasági Egyesület ál-
tal biztosított teremben, ahol az egyesületi gyűléseinket is 
megtarthattuk. 

Tagjaink október végén Székesfehérvárra kirándul-
tak, míg decemberben ismét megrendeztük évzáró mé-
hész-vacsoránkat. A betelelés a méhesekben jól sikerült, 
igaz, nem számítottunk ilyen kemény hidegekre, de re-
méljük, hogy nem kerül sor jelentős pusztulásra. Az idei év 
egyik legfontosabb kérdése, hogy sikerül-e emelni a méz 
felvásárlási árát.

Németh Attila
szakosztályvezető

A cél a biztonságos 
élelmiszer-termelés

A Növényvédő és Növénytermesztő Szakosztály alaku-
lása óta elsődleges céljául tűzte ki, hogy a Hódmezővásár-
helyi Gazdasági Egyesület tagsága számára teljes körű se-
gítséget nyújtson a munkájuk eredményes elvégzéséhez. 

A növényvédelem és növénytermesztés legfontosabb 
célja, hogy biztonságos, károsítóktól és kórokozóktól men-
tes, egészséges élelmiszert állítsanak elő a fogyasztók szá-
mára a 2015. december 25-én hatályba lépett Növényvé-
delmi Rendelet alapján, amely előírásoknak a szakosztály 
teljes mértékben megfelel és tagjainkat az új rendszer fel-
tételeire felkészítjük.

Ezen célok érdekében már 17 éve január és február hó-
napban hat alkalommal csütörtökönként, a gazdálkodók 
téli pihenő időszakában „Téli Esték” címmel előadásso-
rozatot szervezünk. A szakmai fórumokra nemzetközileg 
ismert és keresett növényvédő-szereket gyártó, valamint 
vetőmagokat előállító cégek területi képviselőit hívjuk meg 
tájékoztató előadásuk megtartására. Az utóbbi években 
szükségesnek tartottuk a talajok korszerű megművelése 
érdekében a legújabb eszközök bemutatását is.

2016-ban tájékoztatást adott az OTP helyi képviselője a 
mezőgazdaság kedvező pénzügyi finanszírozási lehetősé-
geiről. A tagság számára átadott szakmai ismeretanyagok 
a változó piaci lehetőségeket hivatottak áttekinteni, feldol-
gozni. Szakosztályunk egész évben rendelkezésre áll a ta-
gok bármely növényvédelmi és növénytermesztési kérdé-
seit megoldani, igény esetén tanácsot adni. Örömmel tölt 
el bennünket, hogy Hódmezővásárhely gazdatársadalmá-
nak rendelkezésére állhatunk.

Héjja István és Perei Zoltán szakosztályvezetők

Magasra tették  
az ugró rudat

 Szakosztályunk fő feladata a hódmezővásárhelyi Furio-
so North Star tájfajta lovaink tenyésztése, amelynek alapja 
a minőségi ménpark, ékkövei a „cipós nyakú”, jó csontú, 
hosszú élettartamú és munkakészségből jeles anyakan-
cák. Jelenthetem, mindezekkel rendelkezik tenyésztő-tár-
sadalmunk.

2016-ban részt vet-
tünk a Lovas farsangon, 
a Gazdabál lovas bandé-
riumában és a megemlé-
kezések és koszorúzások 
során együttműködtünk a 
Pálffy Hagyományőrző és 
Huszáregyesülettel is. Ott 
voltunk a Kentaur Lovas 
Panzió szervezte rókava-
dászaton, továbbá a házi 
és városi ügyességi ver-
senyeken, illetve a Kéktói 
Ménes aratóünnepségén 
is, valamint lovasaink 
eredményesek voltak a díjugratás Csongrád megyei dön-
tőin is.

Kezdő lovasaink közül Nagy Alexandra bronzjelvényes 
lett Hand Furioso Tangó nevű kancájával, párosuk nyerte az 
őszi rókavadászatot is, s mi több, Alexandra Furioso „D” XL 
Legyező lovával a Mélykúton rendezett terep-akadályver-
senyt is megnyerte. Székely Csaba lett a felnőtt kategória 
ezüstérmese Furioso „D” XL Jázminnal, míg a fiatal mén, 
Lord of the sense Furioso „D” XLIII nyergében első helyet 
ért el, Juhász Csilla Furioso „D” XLVII -Tréfával  harmadik 
lett, sőt a Kéktó Fesztiválon ő nyerte el a Balett nyergében 
a nagykárolyi Gróf Károlyi László vándorserleget.

Mezőhegyesen a Magyar Lovak S T V II. Ménvizsgáján ti-
zenkét vásárhelyi tájfajta tenyésztésű ló vett részt, közülük 
Nagypál Tibor kancája, a Furioso-Merán apaságú Remény 
egész évben az ifjúsági kategóriában induló Nagypál Esz-
terrel több versenyt is nyert, aki a Magyar Lovak Derbijén is 
brillírozott edzője, Kezes Gabriella irányításával. Eredmé-
nyes volt Heller Szabó Anna Furioso „B” Tini kéktói kancá-
jával (edzője Kiss Aranka), míg az R 110-es versenyszámot 
Sebők Anna nyerte Furioso The Bart Mirza herélt, kéktói 
lovával. 

Díjlovaglásban korosztályos kategóriában Fejes Kata 
Lényeg, a Furioso „D” vonalú törzsménünkkel nyert és ő 
lett az A-kategória 2016-os év országos bajnoka Furioso 
„D” XLIII Lírával.  Kata törzsménünkkel, Lényeggel több 
nemzetközi verseny helyezettje és nyertese lett, valamint 
a Görögországban rendezett Európa Korosztályos Díjlovas 
Bajnokság döntőjébe is bejutottak. 

A kiállításokról lovaink szinte minden korosztályban dí-
jazottként térhettek haza. Így  Furioso „D” Hugi  Baráth Gá-
bor tenyészetéből, Fekete Balázs és Egyed Béla tenyészlo-
vai, a Perényi család nemes sárgái, a Török család híres 
Blokád és Borbála kiváló sportértékű kancacsaládos lovai, 
vagy a Kucsora család Kéktói méneséből Mambó, Jázmin, 
Csenge, Topáz, Böbe, Balett, Becses. 

2016-ban egy régi adósságot teljesítettünk szerzőtársa-
inkkal: kiadásra került „A mezőhegyesi félvér”, a Furioso 
North Star tenyésztésének könyve, amely a fajta tenyészté-
sének Bibliája lett. 

2017-ben az „ugró rudat magasra tettük”, számos nem-
zetközi és hazai megmérettetés áll tenyésztőink és lovasa-
ink előtt, amelyben erősségünket fajtánk és a tenyésztés-
ben felhalmozott tudás, míg a nehézséget a finanszírozás 
jelenti. Tiszteletet érdemelnek a csapattársak, hiszen ma-
gunk szponzorai vagyunk a sportban, a hagyományőrzés-
ben és tenyésztésben egyaránt. 

kéktói Kucsora István

Mozgalmas volt  
a juhtenyésztők éve

Március 2-án Mezőhegyesen cigája szakmai napot ren-
deztünk, ahol a tejelő- és az őshonos cigája tenyészkosokat 
nemcsak bemutattuk, de az egyedek egy része árverésen 
gazdát is cserélt. Március 19-én Vasváron bárányfesztivált 
rendeztünk közösen az országos szövetséggel, ahol juhtej-
ből készült termékek, valamint a juh- és bárányhúsból ké-
szült ételek kóstoltatása és népszerűvé tétele volt a célunk. 

Április 25-én a herceghalmi Abacus Hotelben jubileumi 
küldöttközgyűlést tartottunk, míg május 3-án Bulgáriába 
utaztunk a Nemzetközi Juhtenyésztői Fesztiválra. Az első 
nap nemzetközi konferenciáján betekintést nyertünk kü-
lönböző országok juhtenyésztésébe, míg másnap a kiállítá-
si területen különböző programokkal, műsorokkal és juh-
tenyésztéssel összefüggő bemutatókkal várták a számos 
országból érkezett szakembereket. 

Május 14-én és 15-én a XVIII. Kevi Juhásztalálkozón vet-
tünk részt, ahol közel háromszáz adag birkapörkölt és más 
népi eledel főtt a bográcsokban, és sokan megtekintették a 
csengő-, kolomp- és pásztorkellék kiállításunkat is.

Május 19-22. között az Alföldi Állattenyésztési Napokra 
került sor, amelynek zárónapján rendeztük meg a XXXII. 
Szent György napi Juhásztalálkozót. Itt bemutattuk a Pász-
torélet Kutatók Köre Szakosztályának kiállítását, míg kóru-
saink és zenészeink előadásukkal szórakoztatták a találko-
zó résztvevőit. Július első hétvégéjén rendezték meg a II. 
Törteli Juhászfesztivált, amelyen bemutattuk tejtermékein-
ket és a tejfeldolgozás technológiáját is. 

S z e p t e m b e r 
15-én Pásztorta-
lálkozót rende-
zett a Kőrös-Ma-
rosi Nemzeti Park 
a Fehértói Napok 
keretében, itt 
szakosztályunk 
feladata volt a 
helyi pásztorok 
tájékoztatása a 
rendezvényről és 
bemutattuk kiál-
lításunkat. 

S z e p t e m b e r 
22. és 25. között 
rendezték meg 
a X. Kaposvári 
Állattenyésztési 
Napokat és a XXIII. Szent Mihály Napi Juh- és Kecskete-
nyésztési bemutatót, amelyen a szakosztályunk aktívan 
részt vett. Daniné Kurunczi Zsuzsanna mutatta be juhtejből 
készült termékeinket és azok elkészítését, míg a magyará-
zatot a Sajt Király KFT. ügyvezetőjétől, Nagy Lászlótól hall-
hatták a látogatók. 

Októberben részt vettünk a Kisteleki Sajt- és Gaszt-
ronómiai Fesztiválon, ott voltunk Kaposmérőn a Cigája 
Juhtenyésztői Találkozón és Fórumon is. December 2-án 
a Mezőgazdasági Múzeumban árusítottuk a Nemzeti Park 
védjegyét elnyert termékeinket, és ugyanezen az estén a 
Hódmezővásárhelyi Gazdasági Egyesület székházában 
rendeztük meg az András napi juhásztalálkozót és szakmai 
estét.

Dani János elnök
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A Gálfi-Bau Kft. örömmel értesíti Önt, hogy a 
hódmezővásárhelyi Mária Valéria utca 10. szám 

alatt megkezdte egy új társasház építését!

A lakások legalább 60 négyzetméteresek, de 
tetszés szerint variálhatók, az épületben üzlet és 

garázsok, valamint beállók is helyet kapnak!
Használja ki a lehetőséget és lépjen időben!

A Gálfi-Bau Kft. kulcsrakész megoldást nyújt!A Gálfi-Bau Kft. kulcsrakész megoldást nyújt!

Érdeklődjön Hódmezővásárhelyen, a Kinizsi 
utca 21. szám alatt, vagy keresse Gálfi Zoltánt 

a 06/30-690-8160-as telefonszámon! 

Traktort vagy mezőgazdasági gépet 
szeretne vásárolni, alkatrészre van 

szüksége vagy javíttatna? 
 

Akkor látogasson el a makói Hanki-Akkor látogasson el a makói Hanki-Ker 
Kft.-hez, ahol hazai és külföldi gyártók 

termékei széles választékban 
megtalálhatók!

Erőgépek, talajművelő-, növényvédelmi-, és 
betakarítógépek, pótkocsik, terménycsigák, 

öntözőgépek. 
 

Főbb gyártmányok: 
VVOGEL & NOOT, LEMKEN, KÜHNE, MEZŐGÉP, 

MTZ, KERTITOX, GASPARDO, KONGSKILDE, 
RM, AGRIKON, GAMBETTI, FARMTECH, 

ZANON, VIGOLO.
Forduljon hozzánk bizalommal!

A szezonális akciókról érdeklődjön 
elérhetőségeinken!

 

Makó, Aradi utca 135. 
Telefon: 62/211-718. 

Internetes oldal: wwInternetes oldal: www.hanki-ker.hu
 

A profi gazdák választása a 
Hanki-Ker - ha jó gép kell!!!

Bianka és Tekla  
az idei díjazottak

A Hódmezővásárhelyi Gazdasági Egyesület minden év-
ben pályázatot ír ki fiataloknak, akik a mezőgazdaságban 
tervezik jövőjük megvalósítását. A 2016-2017-es tanévben 
két ifjú vásárhelyi hölgyet, Kristó Biankát és Sinkó Teklát 
segíti 50-50 ezer forintos támogatással az egyesület.

Kristó Bianka, a Szegedi Tudomány-
egyetem Mezőgazdasági Karán tanul, a 
mezőgazdasághoz családi hagyományai 
is kötik. Szülei őstermelők, növényt ter-
mesztenek és szarvasmarhákat tarta-
nak, és ő maga is szívesen segít a csa-
ládi gazdaságban: megeteti az állatokat, 
segít a tejtermékek előállításában, de a 
gépes munkák elvégzésében is számít-

hatnak rá. Terve, hogy ő maga is ebben a gazdaságban 
dolgozhasson, sőt később azt átvegye a szüleitől, azonban 
a tanulást is szeretné folytatni az alapképzést követően. 
Hobbija is a mezőgazdasághoz köti, szívesen foglalkozik 
állatok és a természet fotózásával.

Sinkó Tekla, a Gregus Máté Mezőgazda-
sági Szakképző Iskola 14-es, technikus ta-
nulója pályázatában nem mindennapi célt 
jelölt meg: a lovak természetes, erőszak-
mentes kiképzésével szeretne foglalkozni. 
Módszere, hogy „suttogóként” megtanulja a 
hátasok nyelvét, és igyekszik a négylábúak 
tiszteletét kiérdemelni. A diáklány ezzel sze-
retne segíteni sérült gyermekeknek is, valamint – mert bizony, 
ilyen is van – a rossz bánásmód, hibás nevelés következtében 
sérült lovakat is kiegyensúlyozottá tenné. A pályázati támogatás-
ból e tevékenységhez fog eszközöket beszerezni.

Így készül a Báli Tallózó

Amikor ezt az újságot kezébe veszi a nyájas olvasó, talán 
nem is gondol arra, hogy egy húszfős stáb tevékenykedése 
segíti az abszolút friss, már éjfélre az olvasókhoz megérke-
ző sajtótermék megszületését.

A tartalom összeállítása már az előző évi Gazdabál 
hangjainak lecsengése után megkezdődik. A promenad.
hu és a Rádió 7 egész évben követi a Gazdasági Egyesület 
tevékenységét. A Báli Tallózójának részét képezik a szak-
osztályok beszámolói, a támogatásban részesülő diákok 
tervei, a bált megelőző hét Gazdanapja, a Vidékfejlesztési 
Konferencia, a Bandérium délutáni felvonulása és a Gaz-
dabál megnyitása a bálozók „pillanatképeivel”.

A Báli Tallózó „főhadiszállását” a bál napján a Fekete 
Sas Vörös Szalonjában alakítjuk ki, ahol az újság elnye-
ri végleges formáját, amely a Szoliter Nyomda jóvoltából 
kerül újságpapírra, hogy az éjfélre a Fekete Sas báltermé-
ben – az árusításban közreműködő munkatársaink segít-
ségével – eljuthasson az olvasókhoz. Mi ilyenkor már csak 
arra számítunk, hogy örömet szerzünk Önöknek, és bízunk 
abban, hogy lapunkat elteszik emlékbe, hogy évek múltán 
a Báli Tallózó segítségével idézzék fel ezt az estét és a Gaz-
dasági Egyesület elmúlt egy évét.

Az Aranykalász  
„aranyos” éve

2000-ben alakult együttesünk népdalszerető, az éneklést 
és a közösségi életet, baráti társaságot kedvelő emberekből, 
akik 2012 óta a Gazdasági Egyesület támogatásával végzik kul-
turális tevékenységüket. Hetente próbál az Agrárcentrumban 
a 18 tagú Aranykalász Győri Sára vezetésével. 2016-ban 24 fel-
lépésünk volt, jártunk Mindszenten, Szekszárdon, Szegváron, 
Bordányban, Nagyszénáson, Orosházán és Maroslelén is, és 
tavaly két rangos minősítéssel gazdagodtunk: április 23-án a 
KÓTA országos minősítésén „Arany” minősítést, illetve június 
11-én a Tiszántúli Dalkörök találkozóján „Kiemelt arany” minő-
sítő címet kaptunk. Az idén folytatjuk a felkészülést a minősítő 
versenyekre és indulunk a Nyugdíjas Ki-Mit-Tud-on is. 

A népdalkör minden segítőnek, barátnak, családtagnak, a 
város népdalszerető közönségének őszinte tisztelettel és kö-
szönettel tartozik.� Győri Sára dalkörvezető

Fontos év lesz 2017!
2017-ben is megtartották Hódmezővásárhelyen a Gaz-

danapi fórumot. A február 11-i eseményen a Vidékfejlesz-
tési Program és a helyi agrár- és vidékfejlesztés is szóba 
került.

Idén is a Városháza díszterme adott otthont a fórumnak. 
Hegedűs Zoltán alpolgármester köszöntötte a résztvevő-
ket, aki elmondta, bízik benne, hogy a jelenlegi útfejlesz-
tések a gazdákat is érintik, az elkerülők számukra is hasz-
nosak lesznek.

Lázár: továbbra is meg kell védeni  
a magyar földet

A konferencián Lázár János 
Miniszterelnökséget vezető mi-
niszter, országgyűlési képviselő 
kiemelte, az agrárkamarai vá-
lasztások miatt lesz fontos 2017. 
„Globális és multinacionális ér-
dekek bizonyos iparágakat vis�-
szavonhatatlanul foglaltak el 
Magyarországon és ennek a ten-
denciának a megváltoztatásra 
csak kevés lehetőség volt – nincs 
például magyar telekommuni-
kációs cég. Az agráriumban azonban a termőföldet meg 
tudtuk őrizni nemzeti tulajdonban. A következő évtized 

nagy küzdelme lesz, hogy miként tudjuk ezt megvédeni” 
– fejtette ki. 

Lázár János kijelentette, az unió terve, hogy teljesen ki-
nyitja az országok határait és a külföldieknek is lehetővé 
teszi a földszerzést. A miniszter szerint a magyar termőföld 
komoly értéket képvisel. A magyar föld jelenleg magyar tu-
lajdonban van, ahogy a magyar termelési eszközök is. A 
következő 10 évben nem csak a földtulajdont kell megvé-
deni, hanem át kell strukturálni a mezőgazdasági termelés 
utáni fázisokat.

Lázár szerint fontos, hogy a pályázati források ne jöve-
delemként szolgáljanak, hanem fejlesztések valósuljanak 
meg.

Kis Miklós Zsolt, az agrár-vi-
dékfejlesztésért felelős államtit-
kár elmondta, az 1300 milliárd 
forintos támogatás jelentős része 
már elérhető a gazdálkodóknak, 
márciusig pedig a fennmaradó 
200 milliárd forintos összegre 
szóló pályázati kiírásokat is köz-
zéteszik.

B o r -
csik Zoltán, az Agrárügyi Főosz-
tály, Növény- és Talajvédelmi Osz-
tály osztályvezetője szóba hozta a 
növényvédelmi szerek kivonását 
is. Utóbbi tekintetében elsősor-
ban a glifozát volt a téma, ame-
lyet előbb kivontak, ám ennek 
határidejét végül 2017 december 
végéig meghosszabbították.

Dr. Kovács Gábor, az Agrárügyi 
Főosztály, Földművelés Osztály 
osztályvezetője a kárenyhítési ké-
relem elbírálásának folyamatát 
mutatta be.

Schultz József, az Agrár- és Vi-
dékfejlesztést Támogató Főosz-
tály, főosztályvezetője az MVH 
átalakulását prezentálta, valamint 
az ennek következményében 
újonnan 
m e g j e -
lent fo-

galmakat is igyekezett tisztázni.
Az előadást követően a pályá-

zatokkal, az ehhez kapcsolódó 
időpontokkal és az öntözési fej-
lesztésekkel kapcsolatban me-
rültek fel kérdések, amelyeket az 
előadók válaszoltak meg.
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Almási István és felesége. Benkő Zsolt, Miklós Szilvia, Benkő 
Zsófi, Benkő Nóra. Perényi János, Perényi Jánosné. Hegedűs 

Blanka, Hegedűs Barnabás, Dr. Perényi Márta,  
Dr. Hegedűs József. Hegedűs József, Hegedűs Józsefné. 

 Dr. Perényi Nóra, Uhrin Gergely , Dr. Simonffy György, 
Uhrin Sándor és felesége. Dr. Rovó István, Dr. Rovó Istvánné.  

Csányi András, Csányiné Öveges Katalin. Békési András, 
Békési Andrásné. Becsei József, Becseiné Fogas Csilla.  

Lajkó Antal, Lajkó Antalné. Kónya István, Kónya Istvánné, 
Kónya Andrea, Kónya Nikolett. Barna Károly,  

Barna Károlyné. Horti László, Hortiné Gréder Éva. 
 Garzó Elek, Garzó Elekné, ifj. Garzó Elek, Garzó Ádám,  

Bojti Dóra. Fehér Károly, Varsányi Kinga. Pölös László, 
Pölösné R. Zsanett, Pölös Helga, Pölös Petra. 

 Gémes István, Becsei Attila, Kurusa Adrien. Kis Csaba,  
Kis Csabáné. Horváth László, Horváth Lászlóné.  

Verasztó Imre, Lurovics Istvánné. Lengyel György,  
Lengyel Györgyné. D. Szabó István, D. Szabó Istvánné. 

Juhász Nagy Bálint, Juhász Nagy Bálintné. Lévai Józsefné, 
Szatmári Gábor. Perei Zoltán és felesége. Dió896 Kft.  

Kerekes András és párja. Szabó Kálmán és felesége.  
Oláh Ernő és párja. Hegyi József. Tóth János és barátai. 

Forgó Sándorné, Garai Sándorné. Bánhidi Fanni,  
Bánhidi Péter, Dragomér Petra, Balogh András, 

Oláh Gyuláné Marika. Vincze László és neje Vinczéné  
Kis Katalin. Ozgyin Mihály és felesége. Tóth Károly és 

felesége. Tóth Károly és felesége. Pusztai József és felesége, 
 Takács András és felesége. Makádi Vilmos és felesége, 

 Nagy Zoltánné és férje. Balogh Sámuel és felesége.  
Takács Attila és társa. Takács Ferenc és felesége. 
 Nagygyörgy Károly és felesége. Tézsla Gyuláné. 

 Ágoston János és barátai. Rau Sándor és családja.  
Deák Pál, Deák Pálné Ildikó. Égető István, 

 Égetőné Nagygyörgy Terézia Sára. Törökné Tárkány Szűcs 
Margit családjával. Szabó Lajosné, Labozár Pálné.  
Héjja István és vendégei. Tonkó Tibor és vendégei.  

Barna Ferenc és családja. Lázár Imréné és vendégei.  
Czurkó Szilárd – Czurkóné Ceglédi Ida. Kakuszi Mónika 
- Posztós Zsolt. Kakuszi Lilla – Jáksó Zsolt. Jáksó Kitti. 

Hideg Csaba - Hidegné Kiss Ildikó. Bánfi András –  
Bánfiné Nagy Éva. Kőszegi Szilvia- Kis Attila.  

Németh Attila. Nagy Pálné és barátai. Papp Gábor és barátai. 
Tóbiás Endre – Tóbiásné Mérges Gabriella. Tóbiás József, 

Nagy Gábor, Csatlós Jánosné, Nagyné Zombori Beáta. 
 Lázár Pál és felesége Torontálvásárhelyről, Huszár Lajos. 

Hegedűs Lajos, Rostás Pálné, Becsei Mihály- Becsei Ilona. 
Darvasi Pál - Darvasi Pálné. Hegedűs Zoltán –  

Lendvai Tünde. Hegedűs Edit, Papfalvi Gábor, Imre Attila - 
Imréné Nacsa Zsuzsanna. Hajdú Ervin, Hajdú Kata,  
Kovács Márta, Kotormán László. Károlyi Mihály –  
Károlyi Mihályné. Károlyi Zsolt, Károlyi Erzsébet, 

 Szabóné Károlyi Zsuzsanna. Szabó Adrienn, Szabó Viktor, 
Rácz Zsanett, Béres József- Béres Józsefné. ifj. Béres József, 
Alföldi Róbertné – Alföldi Róbert. Szalai Krisztián és Tézsla 

Ágnes Alina. Kis Bálint és családja. Börcsök Lajos -  
Börcsök Györgyi. Korhecz Béla és családja. Boldizsár István 

és neje. Hód-Tész Szövetkezet. Csáki Zsolt,  
Bátaszéki Erika. Bán András, Szalkai Krisztina. 

 Kokovai Gábor és neje. ifj. Kokovai Gábor - Kokovai Kata. 
Kokovai Endre – Kokovainé Kis Beáta. Kokovai Líza, 

 ifj. Kokovai Endre, Vecsey Flóra – Zsoldos Dávid.  
Angyal Lajos és neje. Nagy László és családja. Lukács Sándor és 
családja. Ferge Sándor és családja. Kristó Sándor és családja. 

Szentkereszty Szabolcs, Dr. Szabó Katalin,  
Dr. Öveges Nándor és párja Marcsi, Szentkereszty Cecilia,  

Dr. Szentkereszty Tamás és felesége, Dr. Szentkereszty Balázs 
és párja Zsuzsi, Szentkereszty Kinga és párja Attila,  

Szentkerezsty Dalma. Dr. Szentkereszty Ákos –  
Dr. Antal Réka, Zöldi Tamás, Szabó Julianna, Zöldi Ákos, 

Zöldi Anna. Hegedűs István és felesége. Papp Sándor és 
felesége. Papp Klaudia, Papp Gábor. Atev Szolgáltató Zrt. 
Orbán István és neje. Hegyi Anna, Mucsi Gyöngyi, Szilassy 
Judit, Dányi László, Szolláth Ferenc. Rakonczai István és 

baráti köre. Kovács Sándor és neje. Labozár Antal és zenekara. 
Molnár Ernő és felesége Fehér Rózsa. Orosházi Hangulat 

Együttes. Kispál Ferenc  családja és munkatársai.  
Babilai István családja és barátai. Kucsora István, 

Kucsoráné Kobzi Éva. Kucsora Zsófia. Kucsora Péter,  
Szabó Nóra. Ozgyin Balázs. Ozgyin Krisztina Harsányi 
Zoltán. Varga Roberta, Fekete Attila. Boldizsár Róbert, 

Rabi Annabella. KITE Zrt. munkatársai. Zsarkó Imre és 
felesége Zsóka. Feczák János és felesége Edit. Kocsis Kornél és 
felesége Icu. Kotogány Árpád. Dani János és felesége Zsuzsi, 

kisleánya Zsuzsika és rokonaik, barátaik. Tűhegyi Ildikó, 
Tűhegyi András. Deák István és vendégei. 

 Dr, Papp Zoltán Ernő és vendége.
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•	Hódmezővásárhely Megyei 
Jogú Város Önkormányzata

•	„Norma” Nyomdász Kft.
•	ATEVSZOLG. Zrt.
•	Dr. Szabó Katalin és 

Szentkereszty Szabolcs
•	Hódkertész Kft.
•	Hód – Tész Szövetkezet
•	Kucsora István és családja
•	Rádió 7 és Promenad.hu
•	Vásárhelyi Televízió
•	Agroszemek Kft.
•	Ágoston János
•	Anett SpinRacing  

Dr. Dudás-Szabó Anett
•	Baráth Gábor
•	Barna Ferenc és családja
•	Bayer Hungária Kft.
•	Bálint Zoltán
•	Boldizsár István
•	Chemez Attila fafaragó
•	Csanki Imre
•	Csányi Zoltán
•	Dani János juhtenyésztő
•	Dió 896 Kft.
•	Dora László és családja
•	DuPont Kft.
•	DÉLGÉP Kft.
•	Erika Méteráru Hmvhely, 

Kálvin tér, Teleki u.
•	Égetőné Nagygyörgy Terézia 

Sára
•	Fehér József író
•	Fóris József és neje Rácz Erika 

„Befőzde”
•	Gálné Nagy Ildikó 

Szőnyegszövő iparművész
•	Gorzsai Húsüzem
•	Gorzsai Mezőgazdasági Zrt.
•	Gorzsai Paprika Szövetkezet
•	Güttler Kft.
•	Hegedűs Béla
•	Hegedűs István
•	Héjja István
•	Hód – Fürdő Kft.
•	Károlyi Mihály

•	Károlyi Mihályné
•	Károlyi Zsolt
•	Károlyi Erzsébet
•	Szabóné Károlyi Zsuzsanna
•	Kerekes András és neje
•	Kis Bálint „Ica sajt”
•	Kis Ilona
•	Kezes Imréné Teri mama
•	Kispálné Bán Mária HRI-

vitalion Egészségvédő klub
•	Kispál Ferenc és Fiai Kft.
•	Kokovai Gábor és családja
•	Kucsora Zsófia
•	Kwizda Agro Hungary Kft.
•	Láda Lajos és családja
•	Lantosné Láda Ildikó „Ládikó”
•	Marleen Kft.
•	Németh Attila
•	Nufarm Hungária Kft.
•	Ozgyin Mihály és családja
•	Pálné Tompa Lilla Hajvarázs 

fodrászat
•	Pál László és családja
•	Papp Gábor
•	Party Pizzéria
•	Pásztor Élet Kutatók –  

Dr. Keczer Tamás, és Bárdi László
•	Perei Agro Kft.
•	Rau Sándor és családja
•	Rakonczai István és családja
•	Relax Masszás Szalon
•	Rózsa Imre és neje
•	Petróczki Fodrászcikk üzlet
•	SAATEN – UNION Hungária Kft.
•	DEKALB
•	SZECELOR Kft.
•	Takács Ferenc
•	Tézsla Ágnes 
•	Traktor-Trade Kft.
•	Szalai Krisztián
•	Török Jánosné és családja
•	Vásárhelyi Róna Kft. Sóshalmi 

Borászat
•	Veres János
•	Zsarkó Imre rakodógép 

szolgálat, teherfuvarozás

Kiss Tibor üzlet-
vezető és csapata a 
Gazdabál vendége-
inek kiszolgálásáért 
felel. Három szinten, 
a páholyban, a bál-
teremben és az étte-
remben zajlik ilyen-
kor a munkájuk, több 
száz adag ételt szer-
víroznak. Az elmúlt 
11 évben mindig a 
vendégek kényelme 
volt Fekete Sas csa-
patának célja.


